
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Платоновы разговоры о законах (Платон, Оболенский).pdf/55

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана
45



но нѣтъ ли питья для безстрашія, для чрезмѣрной неблаговременной смѣлости? что вы скажете?

Кл. Есть. Ето питье есть вино.

Аѳ. Не правда ли, что оно имѣетъ дѣйствіе совершенно противное тому, о которомъ мы говорили? оно дѣлаетъ пьющаго веселѣе, нежели какъ онъ былъ прежде; потомъ чѣмъ болѣе онъ пьетъ, тѣмъ болѣе исполняется пріятнѣйшихъ надеждъ и стремленія къ славѣ; словомъ, какъ мудрецъ, онъ дышетъ свободою, отважностію и неустрашимостію — говорить и дѣлать все, что вздумаетъ.

Кл. Въ етомъ всякой согласенъ съ тобою.

Мег. Безъ сомнѣнія.

Аѳ. Припомнимъ, что мы прежде сказали:  что съ двухъ сторонъ особенно должно образовать свою душу: ничего не бояться въ нѣкоторыхъ случаяхъ, и всего бояться въ другихъ.

Кл. Кажется, ты говоришь о стыдѣ.

Аѳ. Да, о немъ. И такъ какъ мужеству и неустрашимости должно учиться среди ужасовъ: то можно заключить, что противному должно учиться въ противныхъ обстоятельствахъ.

Кл. Справедливо.

Аѳ. Въ какомъ положеніи мы дѣлаемся отважными, самонадѣятельными, въ томъ же самомъ, кажется, должны учиться не быть




Тот же текст в современной орфографии 

но нет ли питья для бесстрашия, для чрезмерной неблаговременной смелости?» Что вы скажете?

Кл. Есть. Это питье есть вино.

Аф. Не правда ли, что оно имеет действие совершенно противное тому, о котором мы говорили? Оно делает пьющего веселее, нежели как он был прежде; потом чем более он пьет, тем более исполняется приятнейших надежд и стремления к славе; словом, как мудрец, он дышит свободою, отважностью и неустрашимостью — говорить и делать всё, что вздумает.

Кл. В этом всякий согласен с тобою.

Мег. Без сомнения.

Аф. Припомним, что мы прежде сказали:  что с двух сторон особенно должно образовать свою душу: ничего не бояться в некоторых случаях, и всего бояться в других.

Кл. Кажется, ты говоришь о стыде.

Аф. Да, о нём. И так как мужеству и неустрашимости должно учиться среди ужасов: то можно заключить, что противному должно учиться в противных обстоятельствах.

Кл. Справедливо.

Аф. В каком положении мы делаемся отважными, самонадеятельными, в том же самом, кажется, должны учиться не быть
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